Załącznik nr 1
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........................................................
pieczątka Wykonawcy  





 


miejscowość i data
FORMULARZ OFERTOWY 

W odpowiedzi na Ogłoszenie o zamówieniu z dziedziny nauki w postępowaniu na dostawę dygestoriów wraz z meblami laboratoryjnymi dla Instytutu Oceanologii Polskiej Akademii Nauk (nr postępowania IO/ZN/9/2021), ofertę składa: 
........................................................................................................................................................................................
…………………………………………………………………………………………………………………………
(Nazwa i adres wykonawcy, NIP, REGON, numer wpisu w odpowiednim rejestrze np. KRS)
1. Ofertę składamy:

- we własnym imieniu

- jako lider konsorcjum składającego się z1 …………………………………........................................................
(podać nazwy i adresy Wykonawców wchodzących w skład konsorcjum, ich numer NIP, REGON, KRS)
- jako wspólnik spółki cywilnej, której wspólnikami są1: …………………………………......................................................... t o zawarto prosz














































































(podać wspólników spółki cywilnej, ich adresy, numery NIP, REGON, KRS)

2. Oferujemy realizację niniejszego zamówienia za:
Cena oferty brutto  ……………………………………………….…….zł  (słownie:………………………………….…………….......................................................................................), 

w tym podatek VAT ……………………………… zł, 

Wartość netto ………………………………………………………….. zł

(słownie………………………………………………………………………………………………………….).
w tym:
	Lp.
	Pozycja
	Producent, typ i model oferowanego asortymentu oraz numer katalogowy (jeśli dotyczy)
	Wartość

netto w PLN

	Cena brutto w PLN


	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	1
	Dygestorium do pomieszczenia nr 1
	
	
	

	2
	Meble laboratoryjne do pomieszczenia nr 1
	
	
	

	3
	Dygestorium do pomieszczenia nr 2
	
	
	

	CENA OFERTY :

(suma pozycji 1-3)
	
	


UWAGA:

1. Cena oferty (wartość netto) powinna zawierać wszystkie koszty związane z realizacją zamówienia, w tym w szczególności koszt przedmiotu zamówienia (wraz z dokumentacją i instrukcjami obsługi), koszty zapakowania, transportu i wniesienia przedmiotu zamówienia do miejsca przeznaczenia oraz ubezpieczenia go podczas dostawy do miejsca przeznaczenia, koszty montażu (w tym elementów montażowych), podłączenia do instalacji oraz uruchomienia przedmiotu zamówienia i wykonania jego próby (sprawdzenia) u Zamawiającego, koszt przeszkolenia pracowników Zamawiającego oraz koszty gwarancji i serwisu gwarancyjnego.  

2. Jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty doliczy do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami. Wykonawca, składając ofertę, zobowiązany jest poinformować Zamawiającego, że wybór jego oferty będzie prowadzić do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego, wskazując nazwy (rodzaj) towaru lub usługi, których dostawa lub świadczenie będą prowadziły do powstania obowiązku podatkowego, ich wartość bez kwoty podatku  oraz stawkę podatku od towarów i usług, która zgodnie z wiedzą wykonawcy, będzie miała zastosowanie. 

3. Oferujemy okres gwarancji na przedmiot zamówienia   ……….lata (nie mniej niż 2 lata), liczony od dnia podpisania przez Zamawiającego protokołu odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń.
4.  Oferujemy okres gwarancji na niekorozję stali   ……….lata (nie mniej niż 2 lata), liczony od dnia podpisania przez Zamawiającego protokołu odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń.

5. Oferujemy dostawę w terminie 6 do 14 tygodni od daty podpisania umowy do: siedziby Zamawiającego -  ul. Powstańców Warszawy 55, 81-712 Sopot. Akceptujemy fakt, iż z uwagi na prace planowane w pomieszczeniach, w których ma zostać zainstalowany dostarczany asortyment, termin dostawy musi zostać wcześniej uzgodniony z Zamawiającym.
6. Oświadczamy, że cena oferty zawiera wszystkie koszty, jakie poniesie Zamawiający w przypadku wyboru niniejszej oferty. 

7. Potwierdzamy, iż nie uczestniczymy w jakiejkolwiek innej ofercie dotyczącej tego samego postępowania. 

8. Oświadczamy, że zapoznaliśmy się z treścią Ogłoszenia o zamówieniu z dziedziny nauki i nie wnosimy do niego zastrzeżeń.

9. Oświadczamy, że Wykonawca spełnia wszystkie warunki określone w Ogłoszeniu o zamówieniu z dziedziny nauki, a oferowany przedmiot zamówienia spełniać będzie wymagania postawione przez Zamawiającego. 

10. Oświadczamy, że uważamy się za związanych niniejszą ofertą na czas 30 dni od upływu terminu składania ofert to jest do dnia wskazanego w rozdziale IX ust. 14 Ogłoszenia.

11. Oświadczamy, że jeżeli w okresie związania ofertą nastąpią jakiekolwiek znaczące zmiany sytuacji przedstawionej w naszych dokumentach załączonych do oferty, natychmiast poinformujemy o nich Zamawiającego.
12. Akceptujemy warunki umowy, zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 4 do Ogłoszenia o zamówieniu z dziedziny nauki. W przypadku wyboru naszej oferty zobowiązujemy się do zawarcia umowy zgodnie z tymi postanowieniami, w wyznaczonym przez Zamawiającego terminie i miejscu.

13. Nie zamierzamy / Zamierzamy
 podwykonawcy/com następującą część/części zamówienia
:…………… .................................................................................................................................................................................
Nazwa podwykonawcy/ów
 …………………………………….…………………………………………......
14. Oświadczamy, że Wykonawca jest:

- mikroprzedsiębiorstwem, 

- małym przedsiębiorstwem, 

- średnim przedsiębiorstwem,

- jednoosobową działalnością gospodarczą, 

- osobą fizyczną nieprowadzącą działalności gospodarczej,

- innym rodzajem: ………………………………………………… 

15. Oświadczamy, że Wykonawca jest / nie jest
 zarejestrowany jako czynny podatnik podatku VAT.

16. W przypadku wyboru naszej oferty do realizacji w/w zamówienia, umowa ze strony Wykonawcy będzie podpisana przez: ……………………………………………….……………………………………………….. 
( podać imiona i nazwiska oraz stanowisko/uprawnienie do reprezentacji)

17. Dane Kontaktowe Wykonawcy: 

Internet : http:// .........................., E-mail ...................@..................,  Tel:........................., Fax: ..........................

Imię i nazwisko osoby upoważnionej do kontaktów: .............................................................................................

Adres do korespondencji
: ………………………………………………………………………………………..

18. Oświadczamy, że wypełniliśmy obowiązki informacyjne przewidziane w art. 13 lub art. 14 RODO
 wobec osób fizycznych, od których dane osobowe bezpośrednio lub pośrednio pozyskałem w celu ubiegania się o udzielenie zamówienia publicznego w niniejszym postępowaniu, w szczególności poinformowaliśmy te osoby, że ich dane zostaną udostępnione Zamawiającemu (Instytutowi Oceanologii PAN) i zapoznaliśmy ich z klauzulą informacyjną zawartą w rozdziale X Ogłoszenia 
.
.............................................................................................







     podpis i pieczątka Wykonawcy lub osoby upoważnionej

Załącznik nr 2

WYKONAWCA

……………………………..….…………………


 ..........................................................




  






miejscowość i data
…………………………..….…………………… 






(pełna nazwa/firma, adres, NIP, REGON, numer wpisu w 

odpowiednim rejestrze np. KRS) 

reprezentowany przez: ……………………………

(imię, nazwisko, stanowisko / uprawnienie do  reprezentacji)
OŚWIADCZENIE  O  SPEŁNIANIU  WARUNKÓW  UDZIAŁU  W  POSTĘPOWANIU

Przystępując do udziału w postępowaniu na dostawę dygestoriów wraz z meblami laboratoryjnymi dla Instytutu Oceanologii Polskiej Akademii Nauk (nr postępowania IO/ZN/9/2021) oświadczam, że Wykonawca, którego reprezentuję spełnia warunki udziału w postępowaniu, tj.:

1. posiada zdolność do występowania w obrocie gospodarczym – Zamawiający nie precyzuje tego warunku;
2. posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów – Zamawiający nie precyzuje tego warunku;
3. posiada sytuację ekonomiczną i finansową - zapewniającą wykonanie zamówienia;
4. posiada zdolność techniczną lub zawodową - w zakresie wiedzy i doświadczenia: w postaci należytego wykonania, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonywania, w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – to w tym okresie, dwóch dostaw odpowiadających przedmiotowi zamówienia, tj. obejmujących jednocześnie dostawę dygestorium/ów o wartości co najmniej 80.000 zł brutto oraz mebli laboratoryjnych o wartości co najmniej 30.000 zł brutto każda. 

                                                                                           .............................................................................................






     podpis i pieczątka Wykonawcy lub osoby upoważnionej

Załącznik nr 3
WYKONAWCA

……………………………..….…………………

                      ..........................................................




  






       miejscowość i data

…………………………..….…………………… 






(pełna nazwa/firma, adres, NIP, REGON, numer wpisu w 

odpowiednim rejestrze np. KRS) 

reprezentowany przez: ……………………………

(imię, nazwisko, stanowisko / uprawnienie do  reprezentacji)
WYKAZ   WYKONANYCH/WYKONYWANYCH   DOSTAW (ZAMÓWIEŃ)

dot. postępowania na dostawę dygestoriów wraz z meblami laboratoryjnymi dla Instytutu Oceanologii Polskiej Akademii Nauk (nr postępowania IO/ZN/9/2021)
	L.p.
	Podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane
	Opis przedmiotu zamówienia


	Terminy  realizacji

(termin rozpoczęcia i termin   zakończenia jeżeli zostało zakończone)
	Wartość zamówienia (brutto)

	1


	
	
	
	

	2
	
	
	
	

	3
	
	
	
	

	4
	
	
	
	

	5
	
	
	
	


.............................................................................................






   
  podpis i pieczątka Wykonawcy lub osoby upoważnionej

Załącznik nr 4
UMOWA nr ............. – PROJEKT 
zawarta w dniu ................. w Sopocie 

pomiędzy:

Instytutem Oceanologii Polskiej Akademii Nauk z siedzibą w Sopocie, ul. Powstańców Warszawy 55, 81-712 Sopot, wpisanym do Rejestru Instytutów Naukowych pod numerem RIN-VII-14/98, posiadającym NIP: 585-100-48-39, REGON 000632467, zwanym w dalszej części  niniejszej umowy ZAMAWIAJĄCYM reprezentowanym przez:

Dyrektora –  ................................................................

a

podmiotem gospodarczym ..............................................z siedzibą ...............................................................................

zarejestrowanym  w ........................................................................................................................................................

posiadającym  NIP   ................................                       REGON  ..............................

zwanym w dalszej części niniejszej umowy WYKONAWCĄ  reprezentowanym przez:

.........................................................................................................................................................................................

o następującej treści:

§ 1

1. Podstawą zawarcia umowy jest wybór najkorzystniejszej oferty wyłonionej w trybie zamówienia z dziedziny nauki nr IO/ZN/9/2021 na podstawie art. 11 ust. 5 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tj. Dz.U. z 2019 r. poz. 2019 ze zm.). 
2. Zamówienie jest finansowane w ramach projektów finansowanych ze środków Narodowego Centrum Nauki:

a)  „Czy materia organiczna uwalniana z wieloletniej zmarzliny wzmacnia zakwaszanie wody morskiej?" (PROSPECTOR, umowa nr 2019/34/E/ST10/00167) – dotyczy dygestorium w pomieszczeniu nr 1;

b) „Organizmy bentosowe jako wskaźnik źródeł rtęci w strefie brzegowej Antarktyki (Zatoka Admiralicji)” (MINIMA, umowa nr UMO-2019/33/B/ST10/00290) – dotyczy dygestorium w pomieszczeniu nr 2.

§ 2

1. Przedmiotem niniejszej umowy jest dostawa dwóch dygestoriów wraz z meblami laboratoryjnymi dla Instytutu Oceanologii Polskiej Akademii Nauk, zgodnie z ofertą Wykonawcy z dnia ...................... i Ogłoszeniem o zamówieniu z dziedziny nauki z dnia............. wraz z załącznikami (zwanym w dalszej części „Ogłoszeniem”), stanowiącymi integralną część niniejszej umowy.
2. W ramach przedmiotowej umowy Wykonawca zobowiązany jest przenieść na Zamawiającego własność przedmiotu umowy i wydać mu rzeczy, a Zamawiający przedmiot zamówienia odebrać i zapłacić Wykonawcy cenę (wynagrodzenie, o którym mowa w § 4 ust. 1 niniejszej Umowy).

3. Zestawienie zamawianego asortymentu znajduje się w Załączniku nr 1 do umowy.

4. Szczegółowe parametry zamawianego asortymentu znajdują się w Załączniku nr 2 do umowy.

5. Meble i dygestoria muszą być wykonane w systemie modułowym z wystandaryzowanych elementów, pozwalającym na dowolne konfigurowanie zestawów. 

6. Meble i dygestoria muszą być niepalne, nienasiąkliwe, łatwo zmywalne zabezpieczone przed korozją wykonane w całości z blachy stalowej, (stelaże stołów dopuszcza się z kształtowników stalowych zabezpieczonych przed korozją jak blacha użyta do produkcji mebli i dygestoriów) ocynkowanej galwanicznie (grubość warstwy cynku minimum 2,5 µm) lub ze stali kwasoodpornej gat. OH18N9 i dwustronnie pokrytej proszkowo lakierem poliuretanowym, nakładanym metodą proszkową (grubość powłoki lakierniczej 40µm - 120µm). 

7. Meble i dygestoria w całości powinny być w kolorze zbliżonym do białego, z wyjątkiem czarnych cokołów i niebieskich blatów. Szafki i szafy powinny być wykonane wyłącznie z blach – nie dopuszcza się stosowania zamkniętych kształtowników. 

8. W ramach przedmiotu umowy Wykonawca zobowiązany jest dostarczyć przedmiot zamówienia do siedziby Zamawiającego, na miejsce wskazane przez Zamawiającego (przedmiot zamówienia obejmuje wniesienie zamawianego asortymentu do pomieszczeń, w których dygestoria i meble mają zostać zamontowane).
9. W ramach przedmiotu umowy Wykonawca zobowiązany jest zamontować dygestoria i meble na ich miejscu docelowym, podłączyć je do instalacji (wodno-kanalizacyjnej, elektrycznej oraz wentylacyjnej), uruchomić sprzęt i wykonać jego próbę, a także przeszkolić pracowników IOPAN z obsługi dostarczonego asortymentu.
10. Do obowiązków Wykonawcy należy m.in.: 

a) przed przystąpieniem do realizacji zamówienia (do realizacji umowy) dokonanie obmiaru z natury pomieszczeń w celu weryfikacji zgodności wymiarów pomieszczeń i oferowanego wyposażenia laboratoryjnego (W przypadku wystąpienia niezgodności wymiarów pomieszczeń i wyposażenia podczas instalacji zabudowy, koszty niezbędnych zmian ponosi Wykonawca zamówienia. Z tego tytułu dopuszcza się zmiany w specyfikacji wymiarowej +/-10% jeśli wystąpi taka uzasadniona potrzeba. Wszystkie przestrzenie pod blatowe bez zabudowy szafkowej Wykonawca zobowiązany jest przewidzieć jako miejsca do siedzenia, a ich rozkład musi ustalić z Zamawiającym przed przystąpieniem do realizacji);

b) ubezpieczenie, dostawa i wniesienie przedmiotu umowy do pomieszczeń w siedzibie Instytutu wskazanych przez Zamawiającego na instalację; 

c) montaż elementów przedmiotu umowy, ustawienie i wypoziomowanie, zainstalowanie tzn. podłączenie do istniejącej w budynku instalacji wodno-kanalizacyjnej, elektrycznej, wentylacyjnej i gazowej oraz uruchomienie przedmiotu umowy i wykonanie jego próby (sprawdzenie) u Zamawiającego, 

d) przeszkolenie pracowników Zamawiającego w zakresie użytkowania, obsługi i konserwacji montowanych mebli, szaf, stołów oraz dygestoriów; 

e) zapewnienie takiego opakowania przedmiotu zamówienia, jakie jest wymagane, by nie dopuścić do uszkodzenia lub pogorszenia jego jakości w trakcie transportu do miejsca dostawy.

11. Wykonawca zobowiązany jest do terminowego dostarczenia przedmiotu umowy fabrycznie nowego, pochodzącego z bieżącej produkcji, realizującego wszystkie określone przez Zamawiającego wymagania funkcjonalne i techniczne, wolnego od wszelkich wad i uszkodzeń, bez wcześniejszej eksploatacji i nie będącego przedmiotem praw osób trzecich. 
12. Dostarczone urządzenia muszą być oznaczone symbolem CE zgodnie z wymogami określonymi w rozporządzeniu Ministra Rozwoju z dnia 2 czerwca 2016 r. w sprawie wymagań dla sprzętu elektrycznego (Dz.U. z 2016 r. poz. 806).

13. Przedmiot umowy musi spełniać wszystkie obowiązujące normy prawne bezpieczeństwa Unii Europejskiej.

14. Wykonawca przekaże Zamawiającemu:

a) dokumentację dostarczanego asortymentu (w tym co najmniej 1 egzemplarz instrukcji obsługi urządzeń) w języku polskim lub angielskim,

b) dokument gwarancji lub inne dokumenty, jeśli są wymagane do realizacji uprawnień przez Zamawiającego,
15. Wykonawca przejmuje na siebie odpowiedzialność z tytułu wszelkich roszczeń, z jakimi osoby trzecie wystąpią przeciwko Zamawiającemu w związku z korzystaniem przez niego z praw należących do osób trzecich, a w szczególności z praw autorskich, patentów, wzorów użytkowych, wzorów zdobniczych, wzorów przemysłowych lub znaków towarowych, jeżeli normalne używanie przedmiotu niniejszej umowy wymaga korzystania z tych praw.

16. W przypadku podpisania umowy z podmiotami wspólnie ubiegającymi się o udzielenie zamówienia, podmioty te ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy.

17. Wykonawca oświadcza, że wypełnił obowiązki informacyjne przewidziane w art. 13 lub art. 14 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE („ogólne rozporządzenie o ochronie danych” zwane dalej „RODO”) wobec osób fizycznych, od których dane osobowe bezpośrednio lub pośrednio pozyskał w celu podpisania i realizacji niniejszej umowy. Wykonawca oświadcza dodatkowo, iż każdorazowo przekazując Zamawiającemu dane osobowe, będzie wypełniał obowiązek, o którym mowa w zdaniu pierwszym.

18. Zamawiający i Wykonawca zobowiązują się współdziałać przy wykonaniu umowy, w celu należytej realizacji zamówienia.
§ 3

1. Dostawa przedmiotu umowy (w tym montaż, podłączenie do instalacji, uruchomienie sprzętu i wykonanie jego próby, a także przeszkolenie pracowników ) wymienionego w § 2 nie później niż w terminie 14 tygodni od daty podpisania umowy.
2. Z uwagi na prace planowane w pomieszczeniach, w których ma zostać zainstalowany dostarczany asortyment, dostawa może nastąpić nie wcześniej niż w terminie 6 tygodni od dnia podpisania umowy. Wykonawca zobowiązany jest uzgodnić z Zamawiającym termin planowanej dostawy.

3. Miejsce dostawy: siedziba Zamawiającego - ul. Powstańców Warszawy 55, 81-712 Sopot.
§ 4

1. Wynagrodzenie Wykonawcy z tytułu wykonania przedmiotu umowy ustala się zgodnie ze złożoną ofertą na kwotę ogólną (brutto) w wysokości ................................................ zł (słownie:.......................), w tym podatek VAT ………………………. zł, wartość netto: ............................... zł (słownie: ………………).

2. Cena brutto poszczególnych elementów zamówienia:

1) Dygestorium do pomieszczenia nr 1 - ………………….. zł,
2) Meble laboratoryjne do pomieszczenia nr 1 - ………………….. zł,
3) Dygestorium do pomieszczenia nr 2 - ………………….. zł.
3. Koszty cła i podatku VAT zostaną rozliczone i pokryte przez Zamawiającego, jeżeli na Zamawiającym spoczywa taki obowiązek zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług. W przypadku powstania po stronie Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Wykonawcy przysługiwać będzie jedynie wartość netto towaru, w zakresie którego na Zamawiającym ciążyć będzie obowiązek podatkowy. 

4. Kwota określona w ust. 1 zawiera wszystkie koszty związane z realizacją zamówienia, w tym w szczególności koszt przedmiotu zamówienia (wraz z dokumentacją i instrukcjami obsługi), koszty zapakowania, transportu i wniesienia przedmiotu zamówienia do miejsca przeznaczenia oraz ubezpieczenia go podczas dostawy do miejsca przeznaczenia, koszty montażu (w tym elementów montażowych), podłączenia do instalacji oraz uruchomienia przedmiotu zamówienia i wykonania jego próby (sprawdzenia) u Zamawiającego, koszt przeszkolenia pracowników Zamawiającego oraz koszty gwarancji i serwisu gwarancyjnego.   

5. Strony postanawiają, że zapłata za dostarczony przedmiot umowy odbywać się będzie na podstawie faktury doręczonej Instytutowi Oceanologii Polskiej Akademii Nauk, po podpisaniu przez Zamawiającego bez zastrzeżeń protokołu odbioru przedmiotu umowy. Odbiór przedmiotu umowy nastąpi po prawidłowej dostawie zamawianego asortymentu, zamontowaniu go, podłączeniu do instalacji, uruchomieniu sprzętu i wykonaniu jego próby, a także przeszkoleniu pracowników IOPAN.
6. Wykonawca zobowiązany jest przygotować i przekazać Zamawiającemu wraz z dostawą protokół zdawczo-odbiorczy dostarczanego asortymentu.

7. Należność regulowana będzie przelewem z rachunku Zamawiającego na rachunek Wykonawcy w wskazany na fakturze w terminie 21 dni od daty dokonania odbioru przedmiotu umowy bez zastrzeżeń oraz po otrzymaniu faktury prawidłowo wystawionej przez Wykonawcę.

8. Za dzień dokonania płatności uważa się dzień obciążenia rachunku Zamawiającego.

9. Wykonawca ma prawo do naliczania odsetek ustawowych za nieterminową zapłatę.

10. Wykonawca oświadcza, że jest / nie jest zarejestrowany jako czynny podatnik podatku VAT.

11. Numer rachunku wskazany przez Wykonawcę na fakturze lub na fakturze pro forma powinien być zgodny z numerem wskazanym w Wykazie podatników VAT (zwanym dalej „białą listą podatników VAT”), chyba że zgodnie z przepisami prawa rachunek Wykonawcy nie podlega wpisowi w ww. wykazie.

12. Zamawiającemu przysługuje uprawnienie do weryfikacji czy numer rachunku podany przez Wykonawcę znajduje się na białej liście podatników VAT. W przypadku braku numeru rachunku na ww. liście lub jego niezgodności z rachunkiem wskazanym na białej liście, Zamawiającemu przysługuje uprawnienie do wstrzymania płatności do czasu wyjaśnienia sprawy.

13. Zamawiającemu przysługuje prawo żądania zmiany numeru rachunku wskazanego na fakturze (fakturze pro forma) na rachunek zgodny z rachunkiem uwidocznionym na białej liście podatników VAT. Zamawiający uprawniony jest do wstrzymania płatności do czasu zmiany przez Wykonawcę numeru rachunku na fakturze (fakturze pro forma) na zgodny z numerem wskazanym na białej liście podatników VAT.

14. Zamawiający może dokonać płatności za dostarczony przedmiot umowy, stosując mechanizm podzielonej płatności, o którym mowa w rozdziale 1a ustawy o podatku od towarów i usług.
§ 5

1. Wykonawca udziela Zamawiającemu gwarancji na przedmiot zamówienia na okres ……., liczony   od dnia podpisania przez Zamawiającego protokołu odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń.
2. Wykonawca udziela Zamawiającemu gwarancji na nie korozyjność stali na okres ……., liczony   od dnia podpisania przez Zamawiającego protokołu odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń.
3. Wykonawca odpowiada wobec Zamawiającego za wady fizyczne i prawne dostarczonego asortymentu (w szczególności polegające na jakiejkolwiek niezgodności z opisem przedmiotu zamówienia), a także za jego uszkodzenie podczas transportu lub montażu. 

4. W przypadku stwierdzenia nieprawidłowości asortymentu, w szczególności braku wymaganych i oferowanych parametrów technicznych lub funkcjonalności oraz w razie dostarczenia Zamawiającemu asortymentu uszkodzonego, Zamawiający może odmówić dokonania odbioru dostawy. Zamawiający w takiej sytuacji przekaże Wykonawcy pisemnie, faksem lub drogą elektroniczną protokół zawierający uwagi Zamawiającego co do stwierdzonych nieprawidłowości oraz wezwie Wykonawcę do usunięcia stwierdzonych wad w określonym terminie lub do dostarczenia asortymentu wolnego od wad.

5. W przypadku stwierdzenia nieprawidłowości dostarczonego asortymentu, w szczególności braku wymaganych i oferowanych parametrów technicznych lub funkcjonalności, po jego odbiorze, Zamawiający pisemnie, za pomocą faksu lub drogą elektroniczną zawiadomi Wykonawcę o stwierdzonych nieprawidłowościach w ciągu 5 dni od dnia ich ujawnienia. Do zawiadomienia należy dołączyć: protokół reklamacyjny zawierający żądanie co do sposobu usunięcia stwierdzonych nieprawidłowości oraz protokół odbioru przedmiotu umowy. 

6. Wskazane przez Zamawiającego nieprawidłowości, o których mowa w ust. 4 i 5 powyżej, Wykonawca usunie na swój koszt, w sposób określony przez Zamawiającego, w terminie nie dłuższym niż 21 dni od dnia zgłoszenia nieprawidłowości, z zastrzeżeniem możliwości uzgodnienia z Zamawiającym dłuższego terminu usunięcia wady. 
7. Brak odpowiedzi Wykonawcy na zawiadomienie o stwierdzonych nieprawidłowościach, w terminie 7 dni od daty otrzymania zawiadomienia, będzie jednoznaczny z uznaniem reklamacji i zobowiązaniem się Wykonawcy do niezwłocznego usunięcia stwierdzonych nieprawidłowości.

8. W przypadku, gdy ujawnione wady nie nadają się do usunięcia, Wykonawca dostarczy w terminie 21 dni od zgłoszenia reklamacji w ramach wynagrodzenia przewidzianego w niniejszej umowie urządzenie wolne od wad.
9. Jakakolwiek usterka lub awaria, która nastąpi w okresie gwarancji jakości będzie usunięta przez Wykonawcę bezpłatnie, łącznie z dojazdem serwisu, transportem przedmiotu zamówienia do serwisu, kosztami części i robocizny.
10. Na czas naprawy, liczony od dnia zgłoszenia usterki do dnia podpisania przez Zamawiającego protokołu odbioru naprawionego przedmiotu zamówienia, upływ okresu gwarancji jakości, ulega zawieszeniu.
11. Gwarancja jakości traci ważność gdy Zamawiający przeprowadzi naprawy lub istotne zmiany w przedmiocie zamówienia bez zgody Wykonawcy.
12. Wykonawca nie może odmówić wymiany wadliwego przedmiotu zamówienia, jeżeli był on już naprawiany lub gdy wada jest tego rodzaju, że nie rokuje doprowadzenia przedmiotu zamówienia do jakości, jaką powinien mieć przedmiot pozbawiony wad eksploatowany zgodnie z instrukcją obsługi. 
13. Wykonawca jest zwolniony od odpowiedzialności z tytułu gwarancji jakości jeżeli wykaże, że wady powstały z przyczyn leżących po stronie Zamawiającego, w szczególności z powodu niezgodnego z przeznaczeniem używania rzeczy, niewłaściwej obsługi.
14. W razie zniszczenia lub zgubienia dokumentu gwarancyjnego Zamawiający nie traci uprawnień z tytułu gwarancji jakości, jeżeli wykaże za pomocą innego dowodu, w szczególności niniejszej umowy, istnienie zobowiązania z tytułu gwarancji jakości.
15. Postanowienia powyższe nie uchybiają uprawnieniom Zamawiającego z tytułu rękojmi za wady rzeczy, określonym w Kodeksie Cywilnym. Okres rękojmi, co do zasady, odpowiada okresowi gwarancji na przedmiot zamówienia przewidzianemu w przepisach prawa cywilnego.
16. Warunki gwarancji określone w niniejszej umowie wraz z przepisami Kodeksu Cywilnego regulują w sposób wyczerpujący prawa i obowiązki Zamawiającego i Wykonawcy. Jakiekolwiek dokumenty gwarancyjne wydane przez osobę trzecią lub Wykonawcę i sprzeczne z warunkami określonymi niniejszą umową albo nakładające na Zamawiającego dalej idące obowiązki niż wynikające z niniejszej umowy nie wiążą Zamawiającego.
§ 6

1. Wykonanie przedmiotu umowy nastąpi przez Wykonawcę bez powierzenia prac Podwykonawcy/ z udziałem Podwykonawcy (niepotrzebne skreślić)............................................................ w zakresie....................................

2. Wykonawca może wykonać przedmiot umowy przy udziale Podwykonawcy, o ile zawrze z nim umowę w formie pisemnej pod rygorem nieważności.
3. Podzlecanie części zamówienia przez Wykonawcę Podwykonawcom niewymienionym w ust. 1 w trakcie realizacji przedmiotu umowy może nastąpić jedynie za pisemną zgodą Zamawiającego i o ile nie zmieni to warunków Ogłoszenia.
4. Zlecenie wykonania części zamówienia Podwykonawcy nie zmienia zobowiązań Wykonawcy wobec Zamawiającego za wykonanie tej części zamówienia. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za działania, uchybienia i zaniedbania Podwykonawców w takim samym stopniu, jakby to były działania, uchybienia i zaniedbania Wykonawcy.

5. Wykonawca zobowiązany jest powiadomić Zamawiającego o każdej planowanej zmianie w zakresie powierzania prac podwykonawcom (w tym o zamierza powierzenia prac nowemu podwykonawcy, zmiany zakresu prac wykonywanych przez podwykonawcę, zmiany podwykonawcy, rezygnacji z podwykonawcy) w terminie umożliwiającym wykonywanie Zamawiającemu przysługujących na podstawie niniejszej umowy uprawnień.

§ 7
1. Wykonawca zapłaci Zamawiającemu kary umowne w wysokości: 

a) 0,2 % od wartości brutto zamówienia za każdy dzień zwłoki w wykonaniu przedmiotu umowy, w stosunku do terminu określonego w § 3 ust. 1 niniejszej umowy;

b) 0,2 % od wartości brutto zamówienia za każdy dzień zwłoki w usunięciu wad stwierdzonych przy lub po odbiorze przedmiotu umowy;

c) 10% od wartości brutto wynagrodzenia z tytułu odstąpienia przez Wykonawcę od umowy z przyczyn nie leżących po stronie Zamawiającego.

d) 10% od wartości brutto wynagrodzenia z tytułu odstąpienia przez Zamawiającego od umowy z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, w szczególności określonych w § 8 ust. 2 niniejszej umowy.

2. Maksymalna suma kar umownych, jaką Zamawiający może naliczyć Wykonawcy wynosi 10 % wynagrodzenia brutto, o którym mowa w § 4 ust. 1 niniejszej umowy.

3. Wskazane powyżej kary umowne powinny zostać zapłacone przez Wykonawcę w terminie 14 dni od przedstawienia wezwania do jej zapłaty przez Zamawiającego, na rachunek bankowy Instytutu.

4. Zamawiający zastrzega możliwość dochodzenia odszkodowania przewyższającego wysokość w/w kar na zasadach ogólnych Kodeksu Cywilnego.

5. Zamawiający uprawniony jest do potrącania naliczonych kar umownych z wynagrodzenia należnego Wykonawcy.

§ 8
1. W razie wystąpienia istotnej zmiany okoliczności powodującej, że wykonanie umowy nie leży w interesie publicznym, czego nie można było przewidzieć w chwili zawarcia niniejszej umowy, lub dalsze wykonywanie umowy może zagrozić istotnemu interesowi bezpieczeństwa państwa lub bezpieczeństwu publicznemu, Zamawiający może odstąpić od umowy w terminie 30 dni od powzięcia wiadomości o powyższych okolicznościach. W takim przypadku Wykonawca może żądać wyłącznie wynagrodzenia należnego mu z tytułu wykonania części umowy.
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do odstąpienia od umowy w terminie 15 dni od ponownego dostarczenia przez Wykonawcę asortymentu wadliwie działającego lub nie zawierającego wymaganych i oferowanych parametrów technicznych lub nieusunięcia wad - po uprzednim wezwaniu Wykonawcy do realizacji obowiązków zgodnie z § 5 ust. 6 i 8 umowy oraz po wyznaczeniu dodatkowego terminu na usunięcie nieprawidłowości. 

§ 9
1. Wszelkie zmiany i uzupełnienia dotyczące niniejszej umowy wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności. 

2. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w szczególności w przypadku następujących okoliczności: 

a) zmiany dotyczące zakresu przedmiotu zamówienia – jeżeli zmiany te będą korzystne dla Zamawiającego z punktu widzenia realizacji przedmiotu umowy, w szczególności przyspieszą termin dostawy, obniżą koszt ponoszony przez Zamawiającego na wykonanie, utrzymanie lub użytkowanie przedmiotu umowy lub zwiększą użyteczność przedmiotu umowy; 

b) zmiana dotycząca przedmiotu zamówienia, jego zakresu, wynagrodzenia Wykonawcy, jego rozliczenia oraz obowiązków Wykonawcy – w przypadku wystąpienia okoliczności nie przewidzianych w chwili zawarcia umowy, a skutkujących koniecznością ograniczenia zamówienia w sposób niewynikający z umowy;

c) zmiany dotyczące terminu wykonania przedmiotu zamówienia – w przypadku zaistnienia przeszkód w realizacji umowy z przyczyn niezależnych od Wykonawcy, skutkujących koniecznością zmiany określonych w umowie terminów; 
d) zmiany dotyczące przedmiotu zamówienia – w przypadku wycofania z rynku lub zakończenia produkcji materiałów lub produktów, których użycie przewidziano w toku realizacji przedmiotu umowy i konieczności zastąpienia ich innymi, pod warunkiem zapewnienia materiałów lub produktów zamiennych o parametrach technicznych i zaawansowaniu technicznym i technologicznym nie gorszych od materiału lub produktu zastępowanego;

e) zmiany dotyczące przedmiotu zamówienia – w przypadku powstania możliwości poprawy jakości lub innych parametrów charakterystycznych dla danego elementu dostawy lub zmiany technologii na lepszą, podniesienia wydajności przedmiotu zamówienia oraz bezpieczeństwa, pod warunkiem, że nie wpłynie to na wysokość wynagrodzenia Wykonawcy;
f) zmiana dotycząca terminu wykonania przedmiotu zamówienia – w przypadku zaistnienia siły wyższej np. wystąpienia zdarzenia losowego wywołanego przez czynniki zewnętrzne, którego nie można było przewidzieć z pewnością, w szczególności zagrażającego bezpośrednio życiu lub zdrowiu ludzi lub grożącego powstaniem szkody w znacznych rozmiarach, mającej wpływ na wykonywanie przedmiotu umowy;

g) zmiany umowy są konieczne na skutek działania organów administracji lub instytucji upoważnionych do wydania decyzji albo innych aktów władczych lub nadzorczych, związanych z realizacją przedmiotu umowy – w zakresie wynikającym z tych działań;

h) zmiany umowy są konieczne w związku ze zmianą odpowiednich przepisów prawa, mających wpływ na przedmiot zamówienia – w zakresie wynikającym z tych zmian; 

i) zmiana wysokości wynagrodzenia – w przypadku zmian w zakresie podatku VAT w okresie trwania umowy, w tym urzędowej zmiany wysokości wskaźnika podatku VAT (także obniżki), a także uzyskania możliwości skorzystania z preferencyjnej stawki VAT;

j) wystąpią zmiany w nazwach lub adresach stron, zmiany związane z przekształceniem podmiotowym stron – w zakresie tych zmian.

3. Warunkiem wprowadzenia powyższych zmian jest udokumentowanie przez stronę zainteresowaną wprowadzeniem zmian wystąpienia powoływanych okoliczności.

4. W przypadku zmian obejmujących swym zakresem zmianę wysokości wynagrodzenia Wykonawca zobowiązany jest udokumentować wpływ powołanych okoliczności na wysokość wynagrodzenia z tytułu wykonania przedmiotu niniejszej umowy.

5. W przypadku zmiany, o której mowa w ust. 2 lit. i) powyżej wartość netto wynagrodzenia Wykonawcy nie ulegnie zmianie, a określona w aneksie wartość brutto wynagrodzenia zostanie wyliczona na podstawie nowych przepisów.

§ 10
1. Bez pisemnej zgody Zamawiającego Wykonawca nie może dokonać cesji wierzytelności wynikających z niniejszej umowy na osobę trzecią.
2. Ewentualne spory wynikłe na tle realizacji niniejszej umowy rozstrzygane będą w drodze negocjacji, a w przypadku niemożności osiągnięcia porozumienia, sprawy sporne będą rozstrzygane na drodze sądowej przez sąd właściwy dla siedziby Zamawiającego.

3. W sprawach nieuregulowanych postanowieniami niniejszej umowy będą mieć zastosowanie przepisy polskiego  Kodeksu Cywilnego. 

4. Umowę sporządzono w trzech jednobrzmiących egzemplarzach, z czego 2 egzemplarze dla Zamawiającego i jeden egzemplarz dla Wykonawcy./ Umowę sporządzono w formie elektronicznej opatrzonej przez strony kwalifikowanym podpisem elektronicznym. (niepotrzebne skreślić)
ZAMAWIAJĄCY                                                                                                          WYKONAWCA

…………………………...                                                                                        
……………………….

Załączniki do umowy:

1. Oferta Wykonawcy z dnia ………..,
2. Zestawienie zamawianego asortymentu

3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia

Załącznik nr 5
ZESTAWIENIE ZAMAWIANEGO ASORTYMENTU

POMIESZCZENIE 1

Pozycja 1

1 szt. 
Dygestorium do ogólnych prac laboratoryjnych. Wykonane w całości z blachy stalowej ocynkowanej, pokrytej dwustronnie proszkową farbą poliuretanową, pojedyncza ściana tylna (wentylacja wyłącznie przez sufit komory roboczej, bez dodatkowych elementów na tyle komory roboczej). Okno z napędem elektrycznym, uruchamiane: czujnikiem ruchu, przyciskiem nożnym, wielofunkcyjnym przyciskiem ręcznym. Blat z lanej ceramiki ze zintegrowanym podniesionym obrzeżem ze wszystkich stron ze zlewikiem chemicznym z lanej ceramiki wzdłuż prawej ściany bocznej nie dalej niż 45 cm od frontu blatu (najdalsza cześć zlewika). 

· wymiary zewnętrzne: szer.: 2100 mm, wys.: 2550(front)/2250 mm, gł. 950 mm;

· wys. blatu: 900 mm;

· wymiary wewnętrze/użytkowe: szer.: 2000 mm, wys. 1200 mm, gł. 800 mm;

· szer. światła okna: 1796 mm;

· posiada certyfikat zgodności z normami PN-EN 14175 cz. 2, 3;


Media umieszczone w wymiennych panelach z boków okna:

· 1 x zimna woda (zawór na prawej kolumnie instalacyjnej, wylewka w prawej części komory roboczej, nie dalej niż 40 cm od frontu);

· 1 x azot (zawór z manometrem; zakres regulacji 0,1 – 1,5 bar; na lewej kolumnie instalacyjnej; wylewka w lewej części komory roboczej, mosiądz, klasa czystości 5.0);

· 1 x hel (zawór z manometrem; zakres regulacji 0,1 – 1,5 bar; na lewej kolumnie instalacyjnej; wylewka w lewej części komory roboczej, stal nierdzewna, klasa czystości 6.0);

· 2 x panel z 4 gniazdami elektrycznymi 230V IP 44 wewnątrz komory roboczej (prawa i lewa tylna część komory roboczej), przyciski włącz/wyłącz na zewnątrz dygestorium obok okna, podświetlane, osobne dla każdego gniazdka;

· własne oznakowanie CE, gniazda połączone z instalacją dygestorium za pomocą wtyczek typu GST;

· w prawej ścianie przepust na kabel;

· lampa oświetlająca komorę roboczą, umieszczona w przedniej ścianie komory roboczej, poniżej sufitu;

· panel sterujący oraz monitorujący dygestorium (monitoring przepływu powietrza i wysokości otwarcia okna, programowanie wysokości blokady okna, sterowanie: otwieraniem okna, czasem samozamykania okna);

· czujnik ruchu inicjujący zamykanie okna;

· przycisk nożny uruchamiający okno;

Pod blatem:

1 x listwa podblatowa z szufladą - szuflada ze stali ocynkowanej,  na prowadnicach rolkowych z synchronizacją, samohamowaniem i dociągiem, prowadnice schowane w podwójnych bokach szuflady, 2 x 230 V po stronie lewej i prawej;

1 x szafka na kwasy i zasady szer.: 1200 mm, 2 drzwi, 4 wewnętrzne szuflady, zamek, króciec do wentylacji; szafka wykonana w całości z polipropylenu;

1 x szafka typu stelaż, szer.: 600 mm, 1 drzwi, blendy mocowane do części tylnej szafki, króciec do wentylacji;

Pozycja 2

1 szt.
 Stół przyścienny 2700 x 750 mm, wys.: 900 mm. Stół składa się z:

Blaty z ceramiki monolitycznej z podniesionym obrzeżem w kolorze niebieskim, grubość 35 mm;

W podstawie:


Szafki ze stali ocynkowanej, pokrytej dwustronnie farbą proszkową poliuretanową, boki podwójne o gr. 20 mm, front podwójny wygłuszony o gr. 15mm z zaokrąglonymi narożnikami, zawiasy 270 stopni, rozpinane, szuflada ze stali ocynkowanej, na prowadnicach rolkowych z synchronizacją, samohamowaniem i dociągiem, prowadnice schowane w podwójnych bokach szuflady, uchwyt z fiszką:

1 x szafka na cokole szer.: 600 mm, 3 szuflady (150+2x300 mm);

1 x szafka na cokole szer.: 600 mm, 4 szuflady (3x150+300 mm);

1 x szafka na cokole szer.: 900 mm, 3 szuflady (150+2x300 mm);

Pozycja 2A

Szafki wiszące wykonane z blachy stalowej ocynkowanej, pokrytej dwustronnie farbą proszkową poliuretanową, boki podwójne o gr. 20 mm, front podwójny wygłuszony o gr. 15mm z zaokrąglonymi narożnikami, zawiasy 270°, rozpinane, uchwyt z fiszką. 
Szafki są powieszone w dwóch rzędach – jeden nad drugim:


Rząd I

3 x szafka szer.: 900 mm, wys.: 630 mm, 2 drzwi, wkładana półka, zamek;


Rząd II

3 x szafka szer.: 900 mm, wys.: 480 mm, 2 drzwi, zamek;

Pozycja 3

1 szt.
 Stół przyścienny U-kształtny (wymiary po obrysie zewnętrznym) 900/2890/1200 x 750 mm, wys.: 900 mm. Stół składa się z:

Blaty z żywicy fenolowej w kolorze niebieskim, grubość 16 mm, chemoodporny, przeciwbakteryjny, nie gorsze niż np. Trespa TopLab Plus;

1 x zlew z polipropylenu (wymiary wew. komory: 400x400x250 mm);

1 x armatura do ciepłej i zimnej wody, otwierana poj. dźwignią, pokryta powłoką poliuretanową;

1 x ociekacz na szkło laboratoryjne;

W podstawie:

Stelaże z profili zamkniętych ze stali ocynkowanej malowanej proszkowo farbą poliuretanową, przekrój profili 50 x 25 x 3 mm; łączenie poprzeczek z nogami elementami złącznymi wkładanymi do belek stelaży:
1 x stelaż typu A szer.: 600 mm, moduł podstawowy;


Szafki ze stali ocynkowanej, pokrytej dwustronnie farbą proszkową poliuretanową, boki podwójne o gr. 20 mm, front podwójny wygłuszony o gr. 15mm z zaokrąglonymi narożnikami, zawiasy 270 stopni, rozpinane, szuflada ze stali ocynkowanej, na prowadnicach rolkowych z synchronizacją, samohamowaniem i dociągiem, prowadnice schowane w podwójnych bokach szuflady, uchwyt z fiszką:

1 x szafka na cokole szer.: 600 mm, 1 drzwi poj., instalacyjna;

1 x szafka na cokole szer.: 600 mm, front otwarty, wkładana półka;

Pozycja 4

1 szt. 
Stół przyścienny 700 x 820 mm, wys.: 900 mm. Stół składa się z:

- Blaty z żywicy fenolowej w kolorze niebieskim, grubość 16 mm, chemoodporny, przeciwbakteryjny, nie gorsze niż np. Trespa TopLab Plus;

W podstawie:

Stelaże z profili zamkniętych ze stali ocynkowanej malowanej proszkowo farbą poliuretanową, przekrój profili 50 x 25 x 3 mm; łączenie poprzeczek z nogami elementami złącznymi wkładanymi do belek stelaży:
1 x stelaż typu C szer.: 600 mm, moduł podstawowy;
POMIESZCZENIE 2

Pozycja 1


1 szt. 
Dygestorium do ogólnych prac laboratoryjnych. Wykonane w całości z blachy stalowej ocynkowanej, pokrytej dwustronnie proszkową farbą poliuretanową, pojedyncza ściana tylna (wentylacja wyłącznie przez sufit komory roboczej, bez dodatkowych elementów na tyle komory roboczej). Okno z napędem manualnym. Blat polipropylenowy. 

· wymiary zewnętrzne: szer. 1200 mm, wys. 2250/2550 mm, gł. 900 mm;

· wys. blatu: 900 mm;

· wymiary wewnętrze/użytkowe: szer. 1100 mm, wys. 1200 mm, gł. 800 mm;

· szer. światła okna: 896 mm;

· posiada certyfikat zgodności z normami PN-EN 14175 cz. 2, 3;


Media umieszczone w wymiennych panelach z boków okna:


· 1 x panel z 3 gniazdami elektrycznymi 230V IP 44 (na lewej kolumnie), stalowy, montowany w kolumnie zatrzaskowo, wyposażony w tylną obudowę i własne oznakowanie CE, gniazda połączone z instalacją dygestorium za pomocą wtyczek typu GST;

· lampa oświetlająca komorę roboczą, umieszczona w przedniej ścianie komory roboczej, poniżej sufitu;

· panel sterujący oraz monitorujący dygestorium (monitoring przepływu powietrza, i wysokości otwarcia okna (bez AP);

· mechaniczna blokada okna;


Pod blatem:

szafka na kwasy i zasady szer.: 1100 mm, 2 drzwi, 3 wewnętrzne szuflady, zamek, króciec do wentylacji; szafka wykonana w całości z polipropylenu;

Załącznik nr 6

SZCZEGÓŁOWY OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA
WYMAGANIA OGÓLNE

1. Meble i dygestoria wykonane w systemie modułowym z wystandaryzowanych elementów, pozwalającym na dowolne konfigurowanie zestawów.

2. Meble i dygestoria muszą być niepalne, nienasiąkliwe, łatwo zmywalne zabezpieczone przed korozją wykonane w całości z blachy stalowej, (stelaże stołów dopuszcza się z kształtowników stalowych zabezpieczonych przed korozją jak blacha użyta do produkcji mebli i dygestoriów) ocynkowanej galwanicznie (grubość warstwy cynku minimum 2,5 µm) lub ze stali kwasoodpornej gat. OH18N9 i dwustronnie pokrytej proszkowo lakierem poliuretanowym, nakładanym metodą proszkową (grubość powłoki lakierniczej 40 µm – 120 µm). Szafki i szafy: wykonane wyłącznie z blach – nie dopuszcza się stosowania zamkniętych kształtowników.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć katalogi producenta mebli, zawierające fotografie, rysunki techniczne z wymiarami oraz opisami oferowanych mebli, szaf (w tym szafek na kwasy i zasady) i dygestoriów.
3. Meble i dygestoria w całości powinny być w kolorze zbliżonym do białego, z wyjątkiem czarnych cokołów i niebieskich blatów.

4. Blachy ocynkowane (lub blach ze stali OH18N9 – jeżeli jest użyty ten materiał zamiast blachy ocynkowanej) pokryte powłoką lakierniczą poliuretanową, z których wykonane są profile stelaży, szafki i przystawki powinny być odporne na korozję. 

Uwaga: Wykonawca zobowiązany jest dołączyć do oferty dokument potwierdzający badanie odporności korozyjnej blach ocynkowanych (lub blach ze stali OH18N9). Badania odporności korozyjnej blach, w obojętnej i kwaśnej mgle solnej wg normy  PN – EN ISO 9227: 2012, gdzie wskaźniki RP i RA wyglądu wszystkich badanych próbek, zgodnie z nomą PN – EN ISO 10289:2002 musi wynosić nie mniej niż 10, zaś wskaźniki spękania, złuszczenia, zardzewienia i spęcherzenia, według normy PN-EN ISO 4628:2005, musi wynosić nie więcej niż 0. Dokument ten musi dotyczyć wszystkich w/w norm i być wystawiony przez laboratorium akredytowane.
5. Blachy ocynkowane powinny być zgodne z normą PN EN 2808: 2008.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć protokół z badań zgodnie z normą PN EN 2808: 2008, wydany przez akredytowane laboratorium, potwierdzający grubość poliuretanowej powłoki lakierniczej nakładanej proszkowo na blachę ocynkowaną.

6. Farba użyta do pokrywania mebli musi posiadać ważną klasyfikację w zakresie reakcji na ogień, o stopniu co najmniej: A2-s1, d0, według normy EN 13501-1.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć klasyfikację w zakresie reakcji na ogień dla farby poliuretanowej pokrywającej dygestoria i meble, o stopniu, co najmniej: A2-s1, d0, według normy EN 13501-1, wystawioną przez uprawnioną jednostkę notyfikowaną i akredytowaną.
7. Meble (stoły i szafki) powinny być zgodne z normą EN 13150 i EN 14727.
Uwaga: Do oferty należy dołączyć certyfikaty zgodności z normą EN 13150 i EN 14727, wystawione przez jednostki niezależne od producenta.
8. Oferowane dygestoria i meble laboratoryjne muszą być zaprojektowane, wyprodukowane i sprzedawane:

· pod nadzorem systemu zarządzania zgodnie wymogami normy ISO 9001 w zakresie projektowania, produkcji i sprzedaży kompleksowego wyposażenia laboratoryjnego;

· pod nadzorem systemu zarządzania bezpieczeństwem i higieną pracy  zgodnie wymogami normy ISO 45001 w zakresie projektowania, produkcji i sprzedaży kompleksowego wyposażenia laboratoryjnego;

· pod nadzorem systemu zarządzania środowiskiem zgodnie wymogami normy ISO 14001 w zakresie projektowania, produkcji i sprzedaży kompleksowego wyposażenia laboratoryjnego;

· pod nadzorem systemu zarządzania energią zgodnie wymogami normy ISO 50001 w zakresie projektowania, produkcji i sprzedaży kompleksowego wyposażenia laboratoryjnego.

Uwaga: Wykonawca powinien dołączyć do oferty :

· Certyfikat dla Systemu Zarządzania wg EN ISO 9001: 2008 (lub równoważny), zaświadczający, że producent stosuje system zarządzania zgodnie z normą w zakresie projektowania, produkcji i sprzedaży kompleksowego wyposażenia laboratoryjnego;

· Certyfikat ISO 45001: 2018 (lub równoważny),  stosowanego Systemu Zarządzania bezpieczeństwem i higieną pracy w zakresie projektowania, produkcji i sprzedaży kompleksowego wyposażenia laboratoryjnego;

· Certyfikat dla Systemu Zarządzania wg EN ISO 14001: 2005 (lub równoważny),  zaświadczający, że producent stosuje system zarządzania środowiskiem zgodnie z normą w zakresie projektowania, produkcji i sprzedaży kompleksowego wyposażenia laboratoryjnego;

· Certyfikat dla Systemu Zarządzania Energią wg EN ISO 50001: 2011 zaświadczający, że producent stosuje system zarządzania energią zgodnie z normą w zakresie projektowania, produkcji i sprzedaży kompleksowego wyposażenia laboratoryjnego.

Kolorystyka mebli:

1. Blaty z żywicy fenolowej: 

· Kolor powierzchni górnej niebieski,

· Krawędzie blatu czarne lub antracytowe.

2. Blaty z ceramiki: 

· Kolor powierzchni górnej i krawędzi widocznych: niebieski,

3. Kolor mebli i dygestoriów:

· Lakier na meblach i dygestoriach  gładki i  matowy (bez faktury, nie baranek, nie młotkowanie, nie połysk).

· Przystawki, korpusy szafek, fronty szafek, półki szafek i przystawek, dygestoria biały podobny do RAL 260 90 05. 

· Cokoły szafek, elementy dygestorium (ramy okna, spojlery i osłona nad oknem, panel sterowania) , podobny do RAL 00 20 00.

· Kolor armatury, osłon tylnych pod stelażami, szafa bezpieczeństwa i szaf na kwasy i zasady: biały, zbliżony do koloru mebli.

Wymagania dla stelaży stołów:

1. Stelaże powinny być wykonane w całości wyłącznie z stalowych ocynkowanych profili prostokątnych zamkniętych o wym. 50x25x3 mm. 

2. Typ stelaża  A lub C – według specyfikacji asortymentowej.  

3. Nóżki stelaża powinny posiadać możliwość regulacji wysokości w granicach -5 +20 mm.  

4. Nogi stelaży wykonane w taki sposób, aby nie występowały otwarte końcówki profili (z wyjątkiem miejsc montażu stopek poziomujących). 

5. Dopuszczalne obciążenie stołu na stelażu A winno wynosić min.: 350 kg/m2, na stelażu C: 250  kg/m2.

Wymagania dla szafek pod blatowych, szafek górnych i szaf.

1. Korpus szafek i szaf wykonany w całości z  blachy o grubości 0,75 mm  - 0,8 mm, każda ściana szafki wykonana z oddzielnie lakierowanego poliuretanowo przez zmontowaniem arkusza blachy ocynkowanej lub kwasoodpornej. 

2. Ściany boczne szafek nie przylegających do innych szafek podwójne, lakierowane także od wewnątrz ściany. 

3. Boki szafek i szaf wykonane w taki sposób, aby cała wewnętrzna płaszczyzna boku szafki była płaska, łącznie z miejscem montażu zawiasów drzwiczek. 

4. Grubość boków szafek i szaf 20 mm, w celu zwiększenia sztywności blacha zaginana w płaszczyźnie pionowej i poziomej. 

5. Boki szafek i szaf muszą posiadać otwory do montowania różnego rodzaju wyposażenia: drzwiczek lewych i prawych, półek, prowadnic szuflad i wysuwanych półek. 

6. Otwory wykonane wyłącznie w warstwie wewnętrznej podwójnej ściany i nie bliżej niż 5 mm od krawędzi boku szafki lub szafy. 

7. Boki szafek przylegających do siebie ze zdemontowaną  zewnętrzną powłoką boku i bocznym elementem cokołu, w celu uniknięcia kapilarnego zaciągania wilgoci. 

8. Plecy szafek i szaf wykonane z pojedynczej blachy, mocowane do korpusu za pomocą połączeń gwintowanych i demontowane w celu serwisowania podłączeń mediów znajdujących się za stołem. 

9. Plecy szafek z możliwością wyposażenia w otwór wentylacyjny z otworami do montowania króćca wentylacyjnego. 

10. Dno szafek i szaf pełne, w szafkach na cokole i szafach z otworami do poziomowania szafki od wewnątrz.
11. Głębokość korpusów szafek stojących na cokole 500 mm; głębokość korpusów szafek wiszących/nastawianych na kolumny przystawek 350 mm.

12. Fronty szafek i szaf wykonane z blachy o grubości 0,75 mm - 0,8 mm, podwójne i wypełnione materiałem tłumiącym i usztywniającym. 

13. Grubość frontów szafek i szaf 14 - 15 mm, wszystkie cztery narożniki frontów zaokrąglone (promień 3 – 4 mm), pionowe i poziome krawędziowe zewnętrzne frontu zaokrąglone (promień 0,5 – 1,5 mm). 

14. Fronty  (drzwiczki, drzwi i szuflady) wykonane z dwóch tłoczony wkładanych w siebie płatów blachy stalowej – jeden płat jest powierzchnią zewnętrzna, drugi wewnętrzną. 

15. Zewnętrzna cześć frontu wykonana z blachy tłocznej, na całą głębokość grubości frontu – zewnętrzny arkusz blachy bez jakichkolwiek szpar, spawów lub zgrzewa – tylko tłoczony. Wewnętrzny arkusz blachy wklejany do wnętrza tłoczonego arkusza zewnętrznego. 

16. Obie części frontów lakierowane dwustronnie (także wewnątrz zamkniętego frontu), oddzielnie, przed ich połączniem.

17. Szafki na cokole wyposażone w nóżki poziomowane wyłącznie od wewnątrz szafki oraz regulowany na wysokość cokół zasłaniający je, wykonany z blachy ocynkowanej i pokrytej powłoką lakierniczą w ciemnym kolorze. 

18. Wysokość cokołu 90 +/- 5 mm – składający się z 3 demontowanych niezależnie części (dwa boki i front) i regulowany w pionie w zależności od poziomowania stołu.

19. Zawiasy drzwiczek puszkowe o kącie otwarcia co najmniej 270o, jednoprzegubowe, przegub zewnętrzny, zatrzaskowe, z hamulcem. 

20. Puszka mocowana w drzwiczkach na wkręty i wyposażona w zamykaną klapę blokującą wysuwanie zawiasa z puszki i zasłaniającą wkręty. 

21. Zawiasy muszą być mocowane do puszki poprzez wsuniecie części roboczej zawiasa w prowadnice puszki i automatyczne blokowanie zatrzaskową klapką zasłaniająca wkręty. 

22. Rozłącznie zawiasów w celu demontażu drzwiczek musi następować tylko przez zwolnienie blokady zatrzaskowej (klapki) i wysunięcie części roboczej zawiasa z puszki – bez odkręcania jakichkolwiek połączeń gwintowanych. 

23. Zawiasy wykonane z odpornych na korozję odlewów ciśnieniowych miedzi stopowej lub stopów cynku, niklowane.

24. Uchwyty frontów o długości 200 mm, i przestrzeni pomiędzy częścią chwytną a frontem szafki powyżej 25 mm. 

25. Cześć chwytna nachylona od pionu o około 40o, ze zdejmowaną przeźroczystą nakładką z tworzywa sztucznego, pod która można włożyć fiszkę z opisem zawartości szafki.

26. Minimalne wymiary fiszki mieszczącej się na frontowej, nachylonej płaszczyźnie części chwytnej i całkowicie chowającej się pod nakładką na uchwycie: 120 mm x 10 mm. 

27. Uchwyty wykonane jako jeden odlew ciśnieniowy z miedzi stopowej lub ze stopów cynku, chromowany.

28. Prowadnice szuflad kryte – zabudowane w podwójnych ściankach bocznych szuflady.

29. Ścianki boczne szuflady podwójne, wykonane ze stali ocynkowanej lub kwasoodpornej, pokrytej powłoką lakierniczą. 

30. Boki szuflad od strony wewnętrznej pionowe. 

31. Prowadnice rolkowe – rolka zębata z tworzywa sztucznego poruszająca się po pasku zębatym z tworzywa sztucznego, o pełnym wysuwie, wykonane ze stali ocynkowanej. 

32. Prowadnice wyposażone w amortyzator gazowy oraz samo domykanie. 

33. Nośność systemu prowadnic 40 kg (nośność szuflad co najmniej 40 kg). 

34. Możliwość łatwego demontażu frontu – bez użycia narzędzi, poprzez zwolnienie palcem blokady. 

35. Grubość boku szuflady wraz z prowadnicą montowaną na boku szafki (odległość pomiędzy wewnętrzną ścianką szuflady, a wewnętrzną ścianką korpusu szafki)  nie większa niż 32 mm, wysokość frontów szuflad: 150 +/- 2  mm szuflady niskie, 

36. Minimalna wysokość użytkowa (wysokość przedmiotu, który zmieści się w szufladzie i nie utrudnia jej zamykania i otwierania) dla szuflady z frontem o wysokości 150 mm:  85 mm dla najwyższej szuflady i 125 dla pozostałych (najniższa może być o 20 mm niższa);  

37. Półki w szafkach i szafach muszą posiadać możliwość regulacji wysokości ich zawieszenia oraz muszą być wzmocnione zawinięciem przedniej, bocznych i tylnej krawędzi do dołu: na przedniej krawędzi tworzącym zamknięty profil (min  3 x zagięcie o  kąt 90 stopni, bez wyczuwalnej krawędzi  blachy) o przekroju prostokątnym i wysokości nie większej niż 20 mm; na tylnej krawędzi tworzącym co najmniej podwójne zawiniecie (min  1 x zagięcie o  kąt 90 stopni i 1 o kąt 180 stopni, bez wyczuwalnej krawędzi  blachy) o wysokości nie większej niż 20 mm; na bocznych krawędziach tworzącym co najmniej pojedyncze zawiniecie (min  1 x zagięcie o  kąt 90 stopni) o wysokości nie większej niż 20 mm.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć front drzwi szafki z zawiasami i uchwytem – zgodny z wymaganiami opisanymi powyżej.
Wymagania dla blatów
Blat z żywicy fenolowej  

1. Blaty z żywic fenolowych obustronnie laminowane o grubości 20 mm (+/- 4 mm) z możliwością optycznego dostosowania ich grubości do grubości płyt laminowanych i płyt z ceramiki z podwyższonym obrzeżem (grubość pogrubionego blatu z podwyższonym obrzeżem musi być równa grubości blatu ceramicznego z podwyższonym obrzeżem). 

2. Blaty w kolorze niebieskim. 

3. Blaty te muszą występować w wersji z obrzeżem płaskim i obrzeżem podniesionym. 

4. Przednia krawędź blatu wyoblana na całym przekroju (blat zakończony łukiem opartym na jego dolnej i górnej powierzchni).

5. Blaty muszą posiadać następujące parametry wytrzymałości mechanicznej:

· Odporność na suche ciepło, badana według normy EN 438, co najmniej 4, dla 180OC

· Odporność na wilgotne ciepło, badana według normy EN 12721, co najmniej 4, dla 100OC

· Odporność na zarysowania, badana według normy EN 438 co najmniej 4

· Odporność na zmianę koloru, badana według normy ASTM G53-91 (315 - 400nm) co najmniej 6

· Moduł sprężystości,  badany według normy ISO 178, co najmniej 9000 N/mm2
· Wytrzymałość na rozciąganie, badana według normy ISO 527-2, co najmniej 70 N/mm2
· Wytrzymałość na zginanie, badana według normy ISO 178, co najmniej 100 N/mm2
Uwaga: Do oferty należy dołączyć arkusz właściwości materiału, wydany przez producenta blatu potwierdzający spełnianie powyższych parametrów. 

6. Blat z żywicy fenolowej powinien spełniać następujące parametry: redukcja w populacji Escherichia coli i Staph aureus, następująca po kontakcie z powierzchnią próbek, po upływie 24 godzin w temperaturze 35oC i przy wilgotności względnej > 95%, wynosi > 99,99%.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument wydany przez niezależnie laboratorium potwierdzający przeprowadzanie oceny działania przeciwbakteryjnego potwierdzający spełnianie powyższych parametrów.
7. Zlewy o kształcie prostokątnym, osadzone w blatach z żywicy fenolowej  wykonane z polipropylenu  w kolorze niebieskim.
8. Blaty powinny zapewniać bezpieczeństwo pożarowe co najmniej jako brak rozgorzenia, średnia emisja dymu, brak płonących kropli – klasy B s1 d0,  badana według normy EN 13501-1. 
Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument sporządzony według normy EN 13501-1 przez licencjonowane lub akredytowane laboratorium  potwierdzający, że płyty z żywicy fenolowej, z której są wykonane blaty ze względu na bezpieczeństwo pożarowe są sklasyfikowane co najmniej jako brak rozgorzenia, średnia emisja dymu, brak płonących kropli – klasy B s1 d0.
Uwaga: Do oferty należy dołączyć próbkę blatu z żywicy fenolowej o wymiarach, co najmniej 20 x 20 cm z fragmentem przedniej krawędzi blatu o grubości i kolorze zgodnymi z opisanymi powyżej.
Blat wykonany z ceramiki lanej monolitycznej 

1. Blat wykonany z ceramiki lanej monolitycznej o gęstości 2,2 +/- 0,03 g/cm3, ze zintegrowanym podwyższonym obrzeżem ze wszystkich stron. 

2. Grubość blatu powinna wynosić 28 +/- 2 mm na całej powierzchni części płaskiej (nie dopuszcza się cieńszych płyt z żebrowaniem) i 35 +/- 2 mm wraz z podniesionym obrzeżem.

3. Twardość ceramiki: min 7 w skali Mohsa, nasiąkliwość średnia nie większa niż 5%, gęstość objętościowa nie mniejsza niż 2,17 g/cm3, średnia otwarta porowatość nie większa niż 10,1%, wytrzymałość na zginanie nie mniej niż 44MPa, rozszerzalność liniowa nie większa niż 0,7% w zakresie 25 – 1200 stopni Celsjusza, wytrzymałość na ściskanie nie mnisza niż 130 MPa (średnia z minimum 10 próbek), emisja ołowiu i kadmu na poziomie poniżej 0,0005 mg/dm2 – parametry te należy potwierdzić raportem z badań wykonanych przez laboratorium akredytowane. Kolor blatu niebieski. Z tego samego materiału są wykonane zlewy. 

4. Ceramika musi posiadać:

a) posiadać odporność termiczną zgodną z normą PN-EN ISO 10545-9:1998

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający badania odporności termicznej wraz z certyfikatem lub protokołem z badań, według normy PN-EN ISO 10545-9:1998
b) posiadać odporność chemiczną zgodną z normą PN-EN ISO 10545-13:1999.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający badania odporności chemicznej, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań, według normy PN-EN ISO 10545-13:1999

c) posiadać odporność na plamienie zgodną z normą PN-EN ISO 10545-14:1999.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający badania odporności na plamienie, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań, według normy PN-EN ISO 10545-14:1999

d) posiadać emisję ołowiu i kadmu na poziomie poniżej 0,0005 mg/dm2 blatu

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający emisję ołowiu i kadmu na poziomie poniżej 0,0005 mg/dm2 blatu, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań, według normy PN-EN ISO 10545-15:1999,

e) posiadać adsorpcję wody zgodną z normą PN-EN ISO 10545-3

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający adsorpcję wody, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań według normy PN-EN ISO 10545-3

f) posiadać odporność na przetarcie powierzchni zgodną z normą PN-EN ISO 10545-7 

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający odporność na przetarcie powierzchni , wraz z certyfikatem lub protokołem z badań według normy PN-EN ISO 10545-7 
g) oferowana ceramika powinna być co najmniej w klasie 5 

h) posiadać liniową wydłużalność termiczną zgodną z normą PN-EN ISO 10545-9 lub równoważną Polską Normą i standardem DIN 51045

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający liniową wydłużalność termiczną, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań według normy PN-EN ISO 10545-9 lub równoważnej Polskiej Normy i standardem DIN 51045

i) posiadać twardość na zarysowania wg skali Mohs zgodną z normą PN-EN 15771.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć  dokument potwierdzający twardość na zarysowania wg skali Mohs, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań według normy PN-EN 15771 

j) posiadać odporność działania 3 – punktowej siły zginającej

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający odporność działania 3 – punktowej siły zginającej, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań 

k) wytrzymałość na ściskanie na zimno

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający wytrzymałość na ściskanie na zimno, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań.

Wyżej wymienione dokumenty te muszą być wystawione przez laboratorium akredytowane. Wersje językowe wyżej wymienionych norm uważa się za normy równoważne, jeżeli są to normy innych krajów UE będące tą samą normą zharmonizowaną.

5. Ceramika nie może ulegać trwałemu uszkodzeniu lub zabarwieniu nie dającemu się zmyć wodą, po zastosowaniu następujących substancji: bezwodnik octowy (bezwodnik metanokarboksylowy); aceton (keton dwumetylowy); acetonitryl (nitryl kwasu octowego); oranż akrydyny; związek dihydratu alizaryny (czerwieni alizarynowej); kwas mrówkowy (99%); wodorotlenek amonowy (28%); błękit gencjanowy (błękit spirytusowy) (rozpuszczalny w wodzie); benzen; benzyna; alkohol butylowy (butanol); chloroform (trójchlorometan); tlenek chromu (IV) (60%); kwas dwuchlorooctowy; dioksan; chlorek żelazawy (III) (10%); eozyna (sól sodowa czterobromofluoresceiny) B; kwas octowy (kwas etanowy) (99%); etanol (alkohol etylowy); octan etylu; glikol etylenowy; formaldehyd (metanal, aldehyd mrówkowy); roztwór jodu (0,1N); jodyna; jodek potasowy (10%); nadmanganian potasowy (10%); fuksyna karbolowa (10%); karmin; czerwień Kongo; fiolet krystaliczny (chlorowodorek sześciometylopararozaniliny); siarczan miedziowy (10%); metanol (alkohol metylowy); błękit metylenowy (10%); naftalen; chlorek sodowy (10%); wodorotlenek sodowy (10%); wodorotlenek sodowy (20%); wodorotlenek sodowy (40%); podchloryn sodowy (13%); octan n-butylu; n-heksan; kwas nadchlorowy (60%); fenol (hydroksybenzen); kwas (orto)fosforowy (85%); kwas azotowy (10%); kwas azotowy (20%); kwas azotowy (30%); kwas azotowy (65%); kwas azotowy (70%); kwas solny (10%); kwas siarkowy (10%); kwas siarkowy (25%); kwas siarkowy (33%); kwas siarkowy (77%); kwas siarkowy (85%); kwas siarkowy (96-98%); 50% kwas siarkowy (77%); 50% kwas azotowy (70%); 50% kwas siarkowy (85%); 50% kwas azotowy (70%); azotan srebrowy (1%); czterochlorometan (perchlorometan, czterochlorek węgla, tetrachlorek węgla); toluen (metylobenzen); nadtlenek wodoru; ksylen (dwumetylobenzen); chlorek cynkowy.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć protokół  z badań odporności chemicznej oferowanych blatów. Badania te muszą być wykonane przez specjalistyczne laboratorium badawcze i musi z nich wynikać, że ceramika nie ulega trwałemu uszkodzeniu lub zabarwieniu nie dającemu się zmyć wodą, po zastosowaniu ww. substancji

Uwaga: Do oferty należy dołączyć próbkę blatu z ceramiki o wymiarach, co najmniej 20 x 20 cm z fragmentem przedniej krawędzi blatu o grubości i kolorze zgodnymi z opisanymi powyżej.

DYGESTORIUM
Opis techniczny
1. Dygestorium modułowe, odporne na korozję i chemikalia, niepalne  wykonane w całości z blachy stalowej o grubości 0,7 mm – 1 mm (podstawa do 2 mm), ocynkowanej galwanicznie o (grubość warstwy cynku minimum 2,5 µm) lub ze stali kwasoodpornej gat. OH18N9, dwustronnie pokrytej proszkowo lakierem poliuretanowym, nakładanym metodą proszkową (grubość powłoki lakierniczej 40µm - 120µm). 

2. Do budowy dygestorium i szafek nie dopuszcza się stosowania jakichkolwiek materiałów drewnopochodnych profili i blach aluminiowych (z wyjątkiem ramy okna) oraz stalowych kształtowników zamkniętych.

3. Dygestorium certyfikowane na zgodność z normami i dyrektywami: EN 14175 cz. 2, 3; dyrektywa Komisji Europejskiej 2014/30/UE (kompatybilność elektromagnetyczna); dyrektywa Komisji Europejskiej 2014/35/UE (niskie napięcie); dyrektywa Komisji Europejskiej 2006/42/UE (maszyny); deklaracja zgodności CE.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć odpowiednie certyfikaty wydane przez jednostki akredytowane

4. Wymiary zewnętrzne dygestorium:

a) Wysokość dygestorium maksymalnie 2600mm od podłoża, minimalnie 2500mm od podłoża. Szerokość dygestorium 1200mm i 2100mm. 

b) Głębokość dygestorium nie więcej niż 900mm oraz 950mm wraz z pokrętłami zaworów wody, gazu i gniazdkami elektrycznymi. 

c) Głębokość wewnętrzna mierzona od wewnętrznej płaszczyzny szyby ruchomego okna do płaszczyzny tylnej ściany na całej wysokości ruchomego okna nie mniej niż 800mm.

d) Szerokość wewnętrzna komory wewnętrzna komory roboczej mierzona w połowie głębokości komory roboczej nie mniejsza niż szerokość zewnętrzna dygestorium pomniejszona o 100mm. 

e) Wysokość wewnętrzna komory roboczej mierzona od  powierzchni blatu do najniższego punktu sufitu lub zamontowanego pod nim elementu układu wentylacyjnego minimum 1000mm.

5. Blachy pokryte lakierem poliuretanowym, z których wykonano dygestorium, muszą być odporne na korozyjną. 

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument badania odporności korozyjnej blach ocynkowanych (lub ze stali kwasoodpornej gat. OH18N9, jeżeli z niej jest wykonane dygestorium) pokrytych powłoką lakierniczą poliuretanową, z których wykonane jest dygestorium. Dokument z badania odporności korozyjnej blach, w obojętnej i kwaśnej mgle solnej wg normy  PN – EN ISO 9227: 2012, gdzie wskaźniki RP i RA wyglądu wszystkich badanych próbek, zgodnie z nomą PN – EN ISO 10289:2002 mają wynosić nie mniej niż 10, zaś wskaźniki spękania, złuszczenia, zardzewienia i spęcherzenia, według normy PN-EN ISO 4628:2005, mają wynosić nie więcej niż 0. Dokument ten musi dotyczyć wszystkich w/w norm i być wystawiony przez laboratorium akredytowane.

6. Farba proszkowa poliuretanowa użyta do pokrywania blach dygestorium musi posiadać ważną klasyfikację w zakresie reakcji na ogień, o stopniu co najmniej: A2-s1, d0, według normy EN 13501-1, 

Uwaga: Do oferty należy dołączyć klasyfikację w zakresie reakcji na ogień, o stopniu co najmniej: A2-s1, d0, według normy EN 13501-1, wystawioną przez uprawnioną jednostkę notyfikowaną i akredytowaną. Klasyfikacja musi dotyczyć farby położnej na tym materiale, z którego jest wykonane dygestorium. 

7. Wymagane jest wyposażenie dygestorium w układ nadzorujący poprawność działania wentylacji w dygestorium umieszczony w kasecie prawego bocznego panelu dygestorium gdzie górna krawędź kasety musi się znajdować na wysokości 1300 - 1600mm. 

8. Układ nadzorujący musi być wyposażony w panel sterujący z alfanumerycznym wyświetlaczem LCD o wymiarach min 80 x 30 mm, z możliwością wyświetlania 5-cyforwego wyniku pomiaru lub kodu błędu. 

9. Panel sterujący musi wskazywać co najmniej: aktualną wartość przepływu powietrza przez komorę dygestorium w [m3/h], ostrzegać o nieprawidłowej pracy dygestorium za pomocą alarmu akustycznego i optycznego – brak wentylacji, zbyt mała, zbyt duża wentylacja.

10. Układ nadzoru musi posiadać funkcję włączania i wyłączania dygestorium, włączenia i wyłączenia oświetlenia komory roboczej dygestorium bez wyłączania dygestorium, wyłączanie alarmu akustycznego. 

11. Układ nadzoru musi być wyposażony w podtrzymywanie elektryczne w przypadku zaniku napięcia, oraz musi posiadać możliwość sterowania stycznikiem wentylatora zewnętrznego oraz wysyłania sygnału on/off dla układu BMS. 

12. Ponadto (w przypadku dygestorium z elektrycznie otwieranym i zamykanym oknem) dygestorium musi posiadać jeden wielofunkcyjny przycisk sterowania oknem dygestorium (zamykania i otwieranie okna oraz inne niżej opisane funkcje), osadzony w tej samej kasecie co panel sterowania,  tak aby dolna krawędź przycisku była nie niżej niż 1350mm od podłoża, zaś górna krawędź wyświetlacza nie wyżej niż 1900 mm od podłoża. Przycisk musi mieć średnicę nie mniejszą niż 40mm.

13. Wielofunkcyjny przycisk sterowania oknem musi posiadać funkcje: otwarcia okna, zamknięcia okna, otwarcia okna ponad wysokość bezpieczną (wyłączenie blokady poprzez przytrzymanie przycisku przez co najmniej 2 sekundy), zatrzymanie ruchu okna w dowolnym punkcie i jego ponowne uruchomienie.

14. Podnoszenie i opuszczanie okna musi się odbywać również za pomocą przycisku nożnego, osadzonego w prawym boku dygestorium przy podłodze, od frontu, gdzie górna krawędź przycisku jest nie wyżej niż 70mm od podłogi, zaś sam przycisk ma średnicę co najmniej 25mm. Przycisk wykonany ze stali kwasoodpornej, w taki sposób aby jego uruchomienie nie wymagało od użytkownika oderwania stopy od podłoża. Napęd okna musi się uruchomić także przy lekkim pchnięciu ramy okna w górę lub w dół. 

15. Dygestorium musi być wyposażone w system automatycznego zamykania okna wykrywający brak obecności operatora przed dygestorium. Czas zamykania okna ustawiany w przedziale 0-300 sekund.  

16. Dygestorium musi składać się z części roboczej (zawierającej komorę roboczą z podwójnymi ścianami bocznymi (w których znajdują się przyłącza wody i przewody do nich) i pojedynczą ścianą tylną) oraz podstawy, w której można zamontować szafki oraz szufladę pomiędzy szafkami a blatem.

17. Dla dygestorium z manualnie otwieranym i zamykanym oknem (bez napędu elektrycznego) blokada wysokości otwarcia okna – na poziomie około 500mm nad blatem

18. Wentylacja komory roboczej realizowana wyłącznie za pomocą szpar wentylacyjnych w części sufitowej, bez podwójnej ściany tylnej (nie dopuszcza się żadnej formy dodatkowego kanału wentylacyjnego, przesłony tylnej  lub podwójnej ściany tylnej komory roboczej). W celu uniknięciu powstaniowa zastoin oparów w narożnikach komory roboczej, musi ona posiadać ścięte pod kątem ok. 45 stopni wszystkie pionowe narożniki pionowe (na całej wysokości komory roboczej) – ścięcie około 10 cm x 10 cm.

19. Dygestorium z komorą roboczą, wraz ze skośnym sufitem, wykonaną w całości ze stali ocynkowanej pokrytej powłoka poliuretanową w kolorze białym. 

20. Króciec do połącznia wentylacji o średnicy 250 mm, z zabezpieczeniem przed zalaniem komory dygestorium skroplinami z układu wentylacji i odprowadzeniem skroplin do kanalizacji. 

21. Komora robocza musi posiać możliwość zainstalowania na tylnej ścianie stelaża chemicznego (wyposażanie w stelaż – według specyfikacji asortymentowej) , składającego się z 2 prętów poziomych zamocowanych na dwóch szynach wykonanych z polipropylenu zbrojonego włóknem szklanym. Każda z szyn ma mieć długość 35 cm i  musi posiadać dwa wózki z tego samego materiału umożliwiające regulację wysokości zamontowania prętów poziomych na szynie. Wózki wyposażone w pręty o długości 12 cm, prostopadłe do tylnej ściany dygestorium,  do których za pomocą muf są mocowane pręty główne. Łącznie stelaż musi składać się z co najmniej: 2 szyn PP o długości 35 cm mocowanych pionowo, 4 wózków z prętami 12 cm, 4 muf i 2 prętów poziomych o długości mniejszej o około 25 cm od szerokości komory roboczej. 

22. Komora robocza oświetlana przez świetlówki o natężeniu światła minimum 500 lux, umieszczone min. 300mm poniżej sufitu komory roboczej i ponad oknem, wbudowane w przednią ścianę komory roboczej. Dostęp do świetlówek od frontu dygestorium, nie dopuszcza się dostępu od sufitu. 

23. Dookoła otworu okiennego (po bokach, nad krawędzią blatu na ramie okna) umieszczone profile aerodynamiczne ze stali kwasoodpornej lub ocynkowanej, pokrytej lakierem proszkowym, poprawiające skuteczność wentylacji komory roboczej.

24. Profil aerodynamiczny umieszczony przy blacie dygestorium musi posiadać przepusty do wprowadzania do komory roboczej przewodów przy zamkniętym oknie i musi utrzymywać przewody w stałej pozycji niezależnie od położenia okna. Profil ten musi posiadać otwory przepuszczające powietrze do komory roboczej pod jego powierzchnią o kształcie aerodynamicznym.

25. Podstawa dygestorium wykonana w całości z blachy stalowej o grubości  1,5 mm - 2 mm ocynkowanej lub kwasoodpornej gat. OH18N9; pokrytej proszkowo lakierem poliuretanowym, giętej w sposób zapewniający sztywność konstrukcji. Podstawa na co najmniej 8 nóżkach poziomujących (ze względu na zmniejszenie nacisku na podłogę).  Podstawa musi zapewnić możliwość wsunięcia po nią szafek o szerokości nie mniejszej niż szerokość dygestorium pomniejszona o 10 cm. Szafki stojące pod dygestorium nie mogą być związane z konstrukcja dygestorium i muszą posiadać min. 4 własne nóżki poziomujące. W przypadku szafek wentylowanych, szafki muszą posiadać oddzielny krócieć wentylacyjny wyprowadzony nad dygestorium.

26. Okno dygestorium podwójne: górna cześć nieruchoma, dolna suwana góra-dół z napędem elektrycznym.

27. Przeszklenie górne wysokości minimum 200 mm i szerokości nie mniejszej niż szerokość dygestorium pomniejszona o 300 mm plus grubość ramy. Okno zamontowane w ramie wykonanej ze spawanej profili wykonanych ze stali kwasoodpornej gat. OH18N9 lub skręcanych profili wykonanych z aluminium. Rama malowana proszkowo farbą chemoodporną. Okno przeszklone szybą ze szkła bezpiecznego typu VSG (wielowarstwowego laminowanego: szkło-folia-szkło) o grubości minimum 6 mm, oprawioną w ramie za pomocą uszczelek chemoodpornych. 

28. Przeszklenie dolne ruchome o wysokości minimum 850 mm i szerokości nie mniejszej niż szerokość dygestorium pomniejszona o 300 mm plus grubość ramy, w ramie wykonanej ze spawanej stali kwasoodpornej gat. OH18N9 lub skręcanych profili z aluminium. Możliwość otworzenia okna do wysokości 900 mm. od powierzchni blatu. Rama malowana proszkowo farbą chemoodporną. Przeszklenie szybą ze szkła bezpiecznego VSG (wielowarstwowego laminowanego: szkło-folia-szkło) o grubości minimum 6 mm. 

29. Okno ruchome podnoszone za pomocą przeciwciężaru, silnika elektrycznego – dla dygestorium z elektrycznie otwieranym i zamykanym oknem (lub otwierane i zamykane manualnie)  i sytemu dwóch niezależnych linek kwasoodpornych. Przeciwciężar okna i wszystkie elementy układu podnoszenia okna (linki, przeciwwaga, silnik napędowy) muszą być umieszczone wyłącznie w przednim panelu dygestorium (ponad otworem okiennym) lub w kolumnach z boków okna. Odległość przeciwciężaru okna od przedniej płaszczyzny dygestorium nie więcej niż 100mm. Wyklucza się prowadzenie linek wewnątrz komory roboczej.

30. Dla dygestorium z napędem elektrycznym okna, otwieranie okna musi być ograniczone elektroniczną  blokadą bezpieczeństwa na wysokości około 500  mm, z możliwością zmiany jej wysokości.

31. Blat w dygestorium wykonany z ceramiki lub polipropylenu (zgodnie z zestawieniem asortymentowym) spełniający poniższe wymagania:

Blat wykonany z ceramiki

1) Blat wykonany z ceramiki lanej monolitycznej ze zintegrowanym podwyższonym obrzeżem ze wszystkich stron.

2) Blat musi posiadać ścięte ukośnie narożniki - kształt blatu dostosowany do przekroju komory roboczej (maksymalne wykorzystanie powierzchni). 

3) Narożniki blatu ścięte pod kątem 45 stopni na odcinku 10 cm x 10 cm, na ściętym narożniku, także musi być podniesione obrzeże.

4) Szerokość blatu i komory roboczej nie mniejsza niż szerokość dygestorium pomniejszona o max. 100 mm. 

5) Grubość blatu powinna wynosić 28 +/- 2 mm na całej powierzchni części płaskiej (nie dopuszcza się cieńszych płyt z żebrowaniem) i 35 +/- 2 mm wraz z podniesionym obrzeżem. 

6) Twardość ceramiki: min 7 w skali Mohsa, nasiąkliwość średnia nie większa niż 5%, gęstość objętościowa nie mniejsza niż 2,17 g/cm3, średnia otwarta porowatość nie większa niż 10,1%, wytrzymałość na zginanie nie mniej niż 44MPa, rozszerzalność liniowa nie większa niż 0,7% w zakresie 25 – 1200 stopni Celsjusza, wytrzymałość na ściskanie nie mnisza niż 130 MPa (średnia z minimum 10 próbek), emisja ołowiu i kadmu na poziomie poniżej 0,0005 mg/dm2 – parametry te należy potwierdzić raportem z badań wykonanych przez laboratorium akredytowane.  Obciążenie dopuszczalne blatu, co najmniej 200 kg.

7) Ceramika musi posiadać:

a) posiadać odporność termiczną zgodną z normą PN-EN ISO 10545-9:1998

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający badania odporności termicznej wraz z certyfikatem lub protokołem z badań, według normy PN-EN ISO 10545-9:1998

b) posiadać odporność chemiczną zgodną z normą PN-EN ISO 10545-13:1999.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający badania odporności chemicznej, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań, według normy PN-EN ISO 10545-13:1999

c) posiadać odporność na plamienie zgodną z normą PN-EN ISO 10545-14:1999.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający badania odporności na plamienie, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań, według normy PN-EN ISO 10545-14:1999

d) posiadać badania zawartości uwalnianego ołowiu i kadmu 

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający badania zawartości uwalnianego ołowiu i kadmu, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań, według normy PN-EN ISO 10545-15:1999
e) posiadać adsorpcję wody zgodną z normą PN-EN ISO 10545-3

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający adsorpcję wody, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań według normy PN-EN ISO 10545-3

f) posiadać odporność na przetarcie powierzchni zgodną z normą PN-EN ISO 10545-7 

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający odporność na przetarcie powierzchni , wraz z certyfikatem lub protokołem z badań według normy PN-EN ISO 10545-7 

g) posiadać liniową wydłużalność termiczną zgodną z normą PN-EN ISO 10545-9 lub równoważną Polską Normą i standardem DIN 51045.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający liniową wydłużalność termiczną, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań według normy PN-EN ISO 10545-9 lub równoważnej Polskiej Normy i standardem DIN 51045
h) posiadać twardość na zarysowania wg skali Mohs zgodną z normą PN-EN 15771

Uwaga: Do oferty należy dołączyć  dokument potwierdzający twardość na zarysowania wg skali Mohs , wraz z certyfikatem lub protokołem z badań według normy PN-EN 15771 

i) posiadać odporność działania 3 – punktowej siły zginającej

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający odporność działania 3 – punktowej siły zginającej, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań 

j) posiadać wytrzymałość na ściskanie na zimno

Uwaga: Do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający wytrzymałość na ściskanie na zimno, wraz z certyfikatem lub protokołem z badań.

Wyżej wymienione dokumenty te muszą być wystawione przez laboratorium akredytowane. Wersje językowe wyżej wymienionych norm uważa się za normy równoważne, jeżeli są to normy innych krajów UE będące tą samą normą zharmonizowaną.

8) Ceramika nie może ulegać trwałemu uszkodzeniu lub zabarwieniu nie dającemu się zmyć wodą, po zastosowaniu następujących substancji: bezwodnik octowy (bezwodnik metanokarboksylowy); aceton (keton dwumetylowy); acetonitryl (nitryl kwasu octowego); oranż akrydyny; związek dihydratu alizaryny (czerwieni alizarynowej); kwas mrówkowy (99%); wodorotlenek amonowy (28%); błękit gencjanowy (błękit spirytusowy) (rozpuszczalny w wodzie); benzen; benzyna; alkohol butylowy (butanol); chloroform (trójchlorometan); tlenek chromu (IV) (60%); kwas dwuchlorooctowy; dioksan; chlorek żelazawy (III) (10%); eozyna (sól sodowa czterobromofluoresceiny) B; kwas octowy (kwas etanowy) (99%); etanol (alkohol etylowy); octan etylu; glikol etylenowy; formaldehyd (metanal, aldehyd mrówkowy); roztwór jodu (0,1N); jodyna; jodek potasowy (10%); nadmanganian potasowy (10%); fuksyna karbolowa (10%); karmin; czerwień Kongo; fiolet krystaliczny (chlorowodorek sześciometylopararozaniliny); siarczan miedziowy (10%); metanol (alkohol metylowy); błękit metylenowy (10%); naftalen; chlorek sodowy (10%); wodorotlenek sodowy (10%); wodorotlenek sodowy (20%); wodorotlenek sodowy (40%); podchloryn sodowy (13%); octan n-butylu; n-heksan; kwas nadchlorowy (60%); fenol (hydroksybenzen); kwas (orto)fosforowy (85%); kwas azotowy (10%); kwas azotowy (20%); kwas azotowy (30%); kwas azotowy (65%); kwas azotowy (70%); kwas solny (10%); kwas siarkowy (10%); kwas siarkowy (25%); kwas siarkowy (33%); kwas siarkowy (77%); kwas siarkowy (85%); kwas siarkowy (96-98%); 50% kwas siarkowy (77%); 50% kwas azotowy (70%); 50% kwas siarkowy (85%); 50% kwas azotowy (70%); azotan srebrowy (1%); czterochlorometan (perchlorometan, czterochlorek węgla, tetrachlorek węgla); toluen (metylobenzen); nadtlenek wodoru; ksylen (dwumetylobenzen); chlorek cynkowy.

Uwaga: Do oferty należy dołączyć protokół  z badań odporności chemicznej oferowanych blatów. Badania te muszą być wykonane przez specjalistyczne laboratorium badawcze i musi z nich wynikać, że ceramika nie ulega trwałemu uszkodzeniu lub zabarwieniu nie dającemu się zmyć wodą, po zastosowaniu ww. substancji. 

9) W blacie dygestorium osadzony zlewik chemiczny wykonany również z ceramiki lanej, umieszczony wzdłuż prawej lub prawej i lewej ściany komory roboczej, w przedniej części blatu roboczego: najdalsza krawędź zlewika nie dalej niż 45 cm od przedniej krawędzi blatu oraz nie danej niż 180mm od ściany bocznej komory roboczej. Zlewik wklejony w blat od góry. 

Blat wykonany z polipropylenu  

1) Blat wykonany z polipropylenu  z podwyższonym obrzeżem ze wszystkich stron. 

2) Kształt blatu dostosowany do przekroju komory roboczej (maksymalne wykorzystanie powierzchni). 

3) Zlewik chemiczny wykonany również z PP, umieszczony wzdłuż prawej lub lewej ściany komory roboczej, w przedniej części blatu roboczego, najdalsza krawędź zlewika nie dalej niż 50 cm od przedniej krawędzi blatu,  pobliżu kolumny z mediami (wklejony z góry).  

4) Obciążenie dopuszczalne blatu, co najmniej 200 kg. Kolor blatu i zlewiku niebieskoszary. 

5) Szerokość blatu i komory roboczej nie mniejsza niż szerokość dygestorium pomniejszona o max. 100 mm. 

6) Kształt blatu dostosowany do przekroju komory roboczej (maksymalne wykorzystanie powierzchni), kolor niebieskoszary.

7) Dygestorium wyposażone w kolumny instalacyjne z boków okna, wyposażone w minimum 5 paneli instalacyjnych o wymiarach  90mm – 95mm x 295mm - 300 mm umieszczonych po 4 sztuki w lewej i 4 w prawej kolumnie instalacyjnej dygestorium (z boków okna).

8) Ponadto dygestorium musi posiadać możliwość zamontowania co najmniej 4 gniazda elektrycznych w listwie pod blatowej i 8 gniazd na tylnej ścianie komory roboczej wyłączanych oraz programowanych na zewnątrz komory roboczej dygestorium. 

9) Każda z kaset instalacyjnych musi posiadać możliwość zamontowania, co najmniej: 3 gniazd elektrycznych 230V, lub 2 gniazd 400 V, lub 3 pokręteł zaworów, lub 2 zaworów gazów czystych z manometrem, lub panelu sterującego dygestorium. 

10) Kasety muszą być montowane metodą zatrzaskową (nie dopuszcza się montowania śrubami lub wsuwania) - muszą być montowane na zaczepach z tego samego materiału co kaseta (4 zaczepy na kasetę, nie dopuszcza się montowania na elementach sprężynujących, plastikowych, wsuwania w prowadnice, przykręcania, nitowania, wsuwania od góry, itp.) i demontowane jedynie poprzez ich podważenie – każda kaseta musi posiadać możliwość zdemontowania, bez konieczności demontowania pozostałych kaset dygestorium. 

32. Kolumny instalacyjne muszą mieć otwierane całe fronty, w celu serwisowania elementów umiejscowionych w ich wnętrzu. 

33. Dygestoria muszą posiadać zarówno gniazdka jak i całe i kasety z gniazdami o klasie szczelności IP44. 

34. Kaseta z gniazdami musi posiadać własne oznaczenie CE i być wykonane ze stali ocynkowanej lub ze stali kwasoodpornej gat. OH18N9i dwustronnie malowanej proszkowo farbą poliuretanową, obudową wewnętrzną z tworzywa sztucznego, połączenie panelu z instalacja wewnętrzną dygestorium wykonane za pomocą złączek typu GST z blokadą.

35. Wyprowadzenia mediów w komorze roboczej:

· Armatura do wody zimnej - wyprowadzenie wylewek w przednim części komory roboczej. Zakończenia z odkręcaną oliwką. Zawory umieszczone na kolumnie obok okna dygestorium. Wysokość wylewki nad dnem zlewika minimum 280 mm. Możliwość zamontowania po 3 wylewki w każdej ścianie bocznej komory roboczej. Zawory umieszczone są na kolumnie obok okna dygestorium. Wylewka wychodząca ze ściany bocznej komory roboczej nie dalej niż 350mm. od przedniej krawędzi blatu. Zawór umieszczony po tej samej stronie okna co wylewka.

· Armatura do gazów - wyprowadzenie wylewek w przednim narożniku komory roboczej, obok okna, wylewki  ustawione pod kątem około 45 stopni do bocznej ściany dygestorium, skierowane w kierunku tylnej ściany, zakończone oliwką skierowana pionowo do dołu. Możliwość zamontowania do 6 wylewek (przygotowane otwory) w każdym przednim narożniku komory roboczej. Zawory umieszczone są na kolumnie obok okna dygestorium. Zawór umieszczony po tej samej stronie okna co wylewka, i w tej samej kolejności od blatu, co wylewki.

Szafki pod blatem dygestorium
36. Pod blatem dygestorium musi być możliwość zamontowania szafki. Szafka muszą stać niezależnie na podłożu i nie może być związana z konstrukcją dygestorium. 

Szafka na kwasy i zasady
37. Szafka na kwasy i zasady w całości musi być wykonana z polipropylenu w kolorze białym o grubości 20 mm (także szuflady i ich prowadnice), dla łatwego czyszczenia szuflady wyciągane z szafki bez użycia narzędzi, nośność szuflady minimum 30 kg, wszystkie uchwyty i śruby ze stali V4A;

38. Wymiary: szer.: 1100 mm i 1200mm (szerokość szafek i ilość szuflad zgodnie z zestawieniem asortymentowym) x wysokość 720 mm x głębokość 520 mm.

� Niepotrzebne skreślić


� Niepotrzebne skreślić


� Należy wskazać część zamówienia, która zostanie powierzona podwykonawcy/om


� Należy wskazać nazwy ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już znani


� Należy wskazać właściwe


� Niepotrzebne skreślić


�Wypełnić, gdy adres do korespondencji różni się od adresu Wykonawcy


� Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1).





� W przypadku gdy wykonawca nie przekazuje danych osobowych innych niż bezpośrednio jego dotyczących lub zachodzi wyłączenie stosowania obowiązku informacyjnego, stosownie do art. 13 ust. 4 lub art. 14 ust. 5 RODO treści oświadczenia wykonawca nie składa (usunięcie treści oświadczenia np. przez jego wykreślenie).





� W przypadku złożenia formularza ofertowego w formie dokumentu elektronicznego, należy go podpisać kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym lub podpisem osobistym


� W przypadku złożenia oświadczenia w formie dokumentu elektronicznego, należy go podpisać kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym lub podpisem osobistym


� W przypadku złożenia wykazu w formie dokumentu elektronicznego, należy go podpisać kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym lub podpisem osobistym
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